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- Что?! Я не ослышалась?

- Как это возможно?

- Неужели Доктор Лю сошёл с ума? Или это у меня проблемы со слухом?

Эффект от нескольких слов Доктора Ли был подобен взорвавшейся бомбе. Среди
присутствующих то тут, то там непрестанно слышались удивлённые выкрики. Взгляд девушек
были полон неверия, когда они переглядывались между собой. Эти юные леди были так
потрясены услышанным, что на мгновение даже забыли, что они находятся в присутствии
Вдовствующей Императрицы.

Даже сама Вдовствующая Императрица была шокирована: - Это...

Бай Жоу Ци мгновенно вскочила на ноги. Указывая на нос Доктора Лю, она принялась ругать
его: - Доктор Лю, вы... вы мерзкий старикашка! Что вы несёте? Как вы смеете так нагло врать?!
Лишь для того чтобы избежать наказания за свои преступления, вы смеете вести себя как
бешеная псина, что готово укусить каждого! Даже не думаете, что Её Императорское
Величество поверит в подобную чушь!

Императрица Шу решила поддержать девушку: - Верно! Это чистая клевета! Бесстыдство!
Мало того, что вы осознанно поставили неверный диагноз Второй Молодой Мисс Бай, в
результате чего она потеряла своё лицо перед всеми, так вдобавок вы опять смеете порочить
её имя. Этой Императрице действительно хотелось бы знать, насколько черно ваше сердце!

Упав на колени перед Вдовствующей Императрицей, Бай Жоу Ци запричитала сквозь слёзы: -
Вдовствующая Императрица, пожалуйста, добейтесь справедливость для меня! Из-за меня
Доктор Лю был заклеймён преступником, и теперь он специально говорит такие вещи, желая
отомстить!

Вдовствующая Императрица нахмурилась, явно смутившись от этого внезапного поворота
событий.

Она никак не ожидала подобного. Тем, кто подговорил Доктора Лю пойти на такое,
оказывается, была Бай Жоу Ци?

Но в этом же просто не было никакого смысла? Зачем кому-нибудь травить самого себя?

Похоже, слова девушки были правдой. Доктор Лю и впрямь просто хотел отомстить.

Вдовствующая Императрица сердито выкрикнула: - Да вы, видать, невероятно храбры, раз
смеете нести подобную чушь в такой момент! Обманывать Ай Цзя… по-видимому вы
натаскаетесь пока не увидите свою могилу!

Императрица Шу решила воспользовалась этой возможностью и крикнула: - Стража! Уберите
этого ищущего смерти глупца с моих глаз! Для начала отхлестайте его хорошенько!

- Вдовствующая Императрица, я невиновен! Это чистая правда! Я действительно не вру, это всё
проделки коварной и порочной Бай Жоу Ци… ммм, мгмх!

Доктор Лю боролся как мог, но он просто не мог совладать с дворцовой стражей.



-Вдовствующая Императрица, пожалуйста, позвольте Доктору Лю закончить! – неторопливо
произнесла Хуан Юэ Ли.

Бай Жоу Ци бросила сердитый взгляд на неё и выкрикнула: - Бай Жоу Ли, о чём ты? Этот
шарлатан, притворяющийся врачом, серьёзно оскорбил твою сестру, но ты всё равно
пытаешься ему помочь? Ты… ты… ты меня вообще считаешь своей старшей сестрой?

Несколько слезинок, трогательно покатилось по её нежным щекам, когда она со слегка
покрасневшими глазами бросила обвиняющий взгляд на Хуан Юэ Ли.

Когда Вдовствующая Императрица нахмурилась, Бай Жоу Ци почувствовала радость.

Хуан Юэ Ли неохотно покачала головой и вздохнула: - Вторая Сестра, как ты можешь говорить
такое? Сестра, твои слова ранят меня… У меня действительно были лишь добрые намеренья.
Всё чего я хотела, так это чтобы Доктор Лю ответил за всё перед моей Второй Сестрой! Всё это
ради тебя!

- Ради меня? - Бай Жоу Ци скрипнула зубами: - Не лги. Ты просто не можешь вытерпеть, что у
меня всё в порядке, не так ли?

Сделав вид что её сильно ранили слова девушки, Хуан Юэ Ли обернулась к Вдовствующей
Императрице.

- Ваше Величество, я действительно хочу лишь хорошего для моей сестры. И пускай вина
Доктора Лю очень тяжела, его ложь легко раскусить. Но что мы будем делать, если сейчас
отправим доктора за решётку, а тот, кто его подговорил, возьмёт и, к примеру, отравит его
пока он там?

Когда Вдовствующая Императрица услышала это, в её глазах промелькнуло удивление.

- Ли, девочка моя, Ай Цзя недооценила тебя. Ты так тщательно всё продумала, что приняла во
внимание даже такие вещи.

Хуан Юэ застенчиво потупила взгляд и скромно ответила: - Ваше Величество меня
переоценивает.
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